[image: Une image contenant texte

Description générée automatiquement]







DEVIS DE SERVICES PROFESSIONNELS








MAÎTRISE D’ŒUVRE, GESTION DE LA SANTÉ
ET DE LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL
NOM DU PROJET







APPEL D’OFFRES DE SERVICES PROFESSIONNELS AVEC PRIX






DOSSIER N°: N° du dossier

PROJET N°: N° du projet









Direction générale Nom de la direction générale

DATE
Le XX XXXX 202X





TABLE DES MATIÈRES
ARTICLE	DESCRIPTION	PAGE

1.	Numéro de dossier	3
2.	Généralités	3
2.1	Sigles	3
3.	Objet du contrat	3
4.	Localisation des travaux	3
5.	mandat	4
5.1	Description du mandat	4
5.2	Biens livrables	4
6.	Ressources humaines	5
6.1	Coordonnateur principal en santé et en sécurité (CPSS) 	5
6.2	Coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS)	6
6.3	Agent de prévention (AP)	6
7.	Responsabilités	6
7.1	Coordonnateur principal en Santé et SécuRité (CPSS)	6
7.2	Coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS) et agent de prévention (AP)	7
7.3	Plan de redressement	8
8.	Ressources matérielles	8
9.	Rémunération	9
9.1	Mode de rémunération	9
9.2	Quantités estimées	9
9.3	Frais de déplacement	10
9.4	Modalités de paiement	10
10.	Durée du contrat	10

	LISTE DES ANNEXES
Annexe	DESCRIPTION	PAGE
Annexe A  Modalités de facturation	12
Annexe B  Rapport journalier	13
Annexe C  Bordereau des quantités et des prix	15
Annexe D  Devis 1XX Santé et sécurité (MTMD-Maître d’œuvre)	17
Annexe E  Programme cadre de prévention du maître d'œuvre (PCPMO)	18



[bookmark: _Hlk129336040]Instructions portant sur l’affichage et le retrait des textes masqués 
Pour afficher les instructions adressées au rédacteur sous le format de textes masqués (texte de couleur bleue sur fond gris), l’option Texte masqué dans le menu Fichier/Options/Affichage/Toujours afficher ces marques de mise en forme à l’écran doit être activée.
Pour imprimer la version définitive du devis, l’option Imprimer le texte masqué dans le menu Fichier /Options/Affichage/Options d’impression doit être désactivée. 
La présente zone de texte sur fond vert doit être effacée manuellement avant l’impression de la version définitive du devis.
Informations générales adressées au rédacteur 
Ce devis type doit être utilisé lorsque le Ministère est reconnu maître d’œuvre au sens de la Loi sur la santé et la sécurité du travail (SST) et qu’un prestataire de services doit être mandaté pour assurer la maîtrise d’œuvre de la SST sur les chantiers du contrat.
Ce devis type constitue un aide-mémoire pour le rédacteur. Il ne doit pas être utilisé dans son intégralité sans une relecture et une adaptation au contexte des travaux. 
Au besoin, certains textes proposés doivent être modifiés ou retirés, alors que des textes adaptés aux particularités des travaux doivent être rédigés et ajoutés. 
Signification des différents types de texte : 
· les zones de texte bleu sur fond gris, comme celle-ci, constituent des instructions à l’intention du rédacteur et ne doivent pas apparaître au devis définitif;
· les champs surlignés en jaune peuvent être modifiés selon les particularités du contrat.
Le rédacteur doit utiliser le Guide de préparation des projets routiers pour planifier et gérer l’ensemble des étapes du projet.
PROJET No :		DOSSIER No : 

Toutes les références aux articles du Cahier des charges et devis généraux –Services professionnels et à la collection Normes – Ouvrages routiers du Ministère doivent être validées par le rédacteur. 
	[bookmark: _Hlk133559422]Version du devis type :
2023-05-12
	Ministère des Transports et de la Mobilité durable
1XX-7 
	maitrise-oeuvre-SST-2023



[bookmark: _Toc133400883][bookmark: _Toc133551877][bookmark: _Toc134093097]Numéro de dossier
Le présent contrat est inscrit au Système ministériel de suivi des informations contractuelles (Système SIC) sous le numéro de dossier XXXX- XX- XXXX.
[bookmark: _Toc133400884][bookmark: _Toc133551878][bookmark: _Toc134093098]Généralités
Ce devis complète, par son contenu, le Cahier des charges et devis généraux – Services professionnels et la collection Normes – Ouvrages routiers du Ministère. 
[bookmark: _Toc133400885][bookmark: _Toc133551879][bookmark: _Toc134093099]Sigles 
AP	 	Agent de prévention
CGMO	Conseiller en gestion de la maîtrise d’œuvre
CoSS		Coordonnateur en santé et en sécurité
CPSS		Coordonnateur principal en santé et en sécurité 
[bookmark: _Hlk133897160]CSTC		Code de sécurité pour les travaux de construction (RLRQ, chapitre S-2.1, r. 4)
CNESST	Commission des normes, de l’équité, de la santé et de la sécurité du travail
[bookmark: _Hlk133897123]LSST		Loi sur la santé et la sécurité du travail (RLRQ, chapitre S-2.1)
PCPMO	Programme cadre de prévention du maître d’œuvre
[bookmark: _Hlk133896966]RSMO	Responsable du suivi de la maîtrise d’œuvre
[bookmark: _Hlk133897206]RSST		Règlement sur la santé et la sécurité du travail
SST		Santé et sécurité du travail
[bookmark: _Toc133400886][bookmark: _Toc133551880][bookmark: _Toc134093100]Objet du contrat
Le contrat consiste à assurer la gestion de la maîtrise d’œuvre de la SST sur les chantiers du contrat. À titre informatif, la valeur estimée des travaux de construction ou de réparation du projet se situe entre XXX et XXX. 
Les travaux sont prévus débuter le ou autour du XX. Le RSMO avise le prestataire de services au moins X jours à l’avance.
À titre informatif, le délai contractuel est de XXX, et le délai court est de XXX. 
[bookmark: _Toc133400887][bookmark: _Toc133551881][bookmark: _Toc134093101]Localisation des travaux 
Les services du prestataire de services sont retenus pour l’exécution des travaux prévus dans le présent contrat, situés sur la route XX, dans la municipalité de XX, dans la circonscription électorale de XX, dans la région administrative de XX. 
[bookmark: _Toc129335322][bookmark: _Toc129335350][bookmark: _Toc129589948][bookmark: _Toc129611039][bookmark: _Toc131500083][bookmark: _Toc131500188][bookmark: _Toc131500238][bookmark: _Toc131505582][bookmark: _Toc131505621][bookmark: _Toc131505725][bookmark: _Toc131506030][bookmark: _Toc131506070][bookmark: _Toc129611040][bookmark: _Toc131500084][bookmark: _Toc131500189][bookmark: _Toc131500239][bookmark: _Toc131505583][bookmark: _Toc131505622][bookmark: _Toc131505726][bookmark: _Toc131506031][bookmark: _Toc131506071][bookmark: _Toc129611041][bookmark: _Toc131500085][bookmark: _Toc131500190][bookmark: _Toc131500240][bookmark: _Toc131505584][bookmark: _Toc131505623][bookmark: _Toc131505727][bookmark: _Toc131506032][bookmark: _Toc131506072][bookmark: _Toc129611042][bookmark: _Toc131500086][bookmark: _Toc131500191][bookmark: _Toc131500241][bookmark: _Toc131505585][bookmark: _Toc131505624][bookmark: _Toc131505728][bookmark: _Toc131506033][bookmark: _Toc131506073][bookmark: _Toc129611043][bookmark: _Toc131500087][bookmark: _Toc131500192][bookmark: _Toc131500242][bookmark: _Toc131505586][bookmark: _Toc131505625][bookmark: _Toc131505729][bookmark: _Toc131506034][bookmark: _Toc131506074][bookmark: _Toc129611044][bookmark: _Toc131500088][bookmark: _Toc131500193][bookmark: _Toc131500243][bookmark: _Toc131505587][bookmark: _Toc131505626][bookmark: _Toc131505730][bookmark: _Toc131506035][bookmark: _Toc131506075][bookmark: _Toc129611045][bookmark: _Toc131500089][bookmark: _Toc131500194][bookmark: _Toc131500244][bookmark: _Toc131505588][bookmark: _Toc131505627][bookmark: _Toc131505731][bookmark: _Toc131506036][bookmark: _Toc131506076][bookmark: _Toc129611046][bookmark: _Toc131500090][bookmark: _Toc131500195][bookmark: _Toc131500245][bookmark: _Toc131505589][bookmark: _Toc131505628][bookmark: _Toc131505732][bookmark: _Toc131506037][bookmark: _Toc131506077][bookmark: _Toc129611047][bookmark: _Toc131500091][bookmark: _Toc131500196][bookmark: _Toc131500246][bookmark: _Toc131505590][bookmark: _Toc131505629][bookmark: _Toc131505733][bookmark: _Toc131506038][bookmark: _Toc131506078][bookmark: _Toc129611048][bookmark: _Toc131500092][bookmark: _Toc131500197][bookmark: _Toc131500247][bookmark: _Toc131505591][bookmark: _Toc131505630][bookmark: _Toc131505734][bookmark: _Toc131506039][bookmark: _Toc131506079][bookmark: _Toc129611049][bookmark: _Toc131500093][bookmark: _Toc131500198][bookmark: _Toc131500248][bookmark: _Toc131505592][bookmark: _Toc131505631][bookmark: _Toc131505735][bookmark: _Toc131506040][bookmark: _Toc131506080][bookmark: _Toc134093102]mandat
[bookmark: _Toc133400889][bookmark: _Toc133551883][bookmark: _Toc134093103]Description du mandat
Le prestataire de services doit agir à titre de maître d’œuvre pour et au nom du Ministère afin de gérer tous les aspects reliés à la SST sur les chantiers du contrat.
Il doit prendre toutes les mesures nécessaires comme s’il était lui-même le maître d’œuvre afin de remplir l’ensemble des obligations qui incombent au Ministère en vertu de la LSST, du CSTC, du RSST et du PCPMO joint à l’annexe E. 
Pendant toute la durée du mandat, le prestataire de services doit s’assurer que les entrepreneurs, les fournisseurs et l’ensemble des travailleurs qui effectuent des travaux sur les chantiers du contrat respectent leurs obligations.
Le prestataire de services doit appliquer le devoir de prévoyance, d’efficacité et d’autorité auprès des travailleurs œuvrant sur les chantiers du contrat. Il doit réaliser les activités suivantes, mais sans s’y limiter :
avant le début des travaux, prendre connaissance des plans et devis, et s’assurer de bien comprendre le projet;
assurer une présence continue sur les chantiers pendant la réalisation des travaux. Les travaux peuvent se dérouler 7 jours/semaine et 24 heures/jour au cours de certaines périodes;
fournir un AP pour chaque quart de travail et pour chaque chantier du contrat lorsque la présence d’un CoSS n’est pas exigée par la réglementation, et lorsqu’autorisée par le RSMO;
préparer, modifier et transmettre les documents et rapports requis par la LSST (procédures sécuritaires de travail, registres SST, etc.);
appliquer les exigences du Ministère présentées à l’annexe D « Devis 1XX Santé et sécurité (MTMD-Maître d’œuvre) »;
obtenir, approuver et appliquer les programmes de prévention des différents entrepreneurs des chantiers du contrat, et s’assurer de leur compatibilité avec le PCPMO;
s’assurer que toutes les personnes sur le chantier, incluant les transporteurs indépendants, reçoivent la session d’accueil qui présente le PCPMO, ainsi que les risques et consignes du chantier;
présider les réunions statutaires relatives à la SST;
· tenir à jour un registre relatif à la SST (nombre d'accidents, d’incidents, de quasi-accidents, taux de fréquence, indices de gravité, etc.) pour chaque chantier du contrat;
faire l’analyse, remettre ses commentaires au Ministère et effectuer tous les suivis nécessaires des suggestions, décisions et rapports d’intervention émis par un inspecteur de la CNESST;
informer le Ministère de toute situation considérée problématique;
informer le surveillant ainsi que le RSMO de toute décision ou situation ayant un impact sur le projet.
[bookmark: _Toc133400890][bookmark: _Toc133551884][bookmark: _Toc134093104]Biens livrables
Le prestataire de services documente ses activités de diligence raisonnable effectuées au nom du maître d’œuvre, et remet les preuves de celles-ci à la fin du mandat, selon les échéances indiquées ci-dessous ou sur demande du Ministère.
Le prestataire de services doit produire et fournir, en conformité avec les échéances du mandat, les biens livrables suivants :
un rapport journalier selon l’annexe B « Rapport journalier » pour chaque CoSS et chaque AP. Le prestataire de services doit remettre ce rapport dans un délai maximal de 24 heures. Exceptionnellement, lors d’événements hors du contrôle du prestataire de services, ce dernier peut remettre le rapport dans un délai maximal de 72 heures;
ces rapports journaliers doivent être :
classés dans un cartable au chantier;
sauvegardés à chaque jour dans l’espace de stockage sécurisé et chiffré (prévu au contrat);
mis à la disposition du surveillant et du RSMO;
pour chaque chantier du contrat, tenir à jour un registre du nombre d'accidents, d’incidents, de quasi‑accidents, leur taux de fréquence et leur indice de gravité;
informer de façon verbale le RSMO et le surveillant de toute intervention d’un inspecteur de la CNESST au chantier. Par la suite, il doit confirmer cette information par courriel;
[bookmark: _Hlk133495260]informer quotidiennement, par courriel, le RSMO de toute situation qui nécessite des correctifs ou la suspension des travaux dans les meilleurs délais, selon le tableau 3.1 « Retenues permanentes et délais de correction » du devis 1XX « Santé et sécurité (MTMD-Maître d’œuvre) » joint à l’annexe D;
produire et remettre au Ministère un rapport mensuel pour chaque chantier du contrat. Ce rapport contient au minimum les informations suivantes :
le nombre de visites;
la nature de ces interventions;
les décisions imposées, les manquements constatés, les problématiques particulières, l’état de la situation, les demandes d’application de mesures disciplinaires, etc.;
sauvegarder tous les jours l’ensemble de la documentation, des correspondances, des photos et des fichiers consignés dans le cadre du présent contrat dans un espace de stockage électronique sécurisé et chiffré pour assurer leur conservation et leur protection pendant toute la durée du mandat. Le Ministère doit pouvoir accéder en tout temps à l’ensemble des données sauvegardées sur cet espace de stockage via un site Internet sécurisé;
à la fin du mandat, remettre l’ensemble des données sauvegardées selon les exigences du Ministère. Le prestataire de services et le Ministère déterminent conjointement l’arborescence de classement de la documentation afin de permettre sa sauvegarde et faciliter la consultation de l’information.
[bookmark: _Toc133400891][bookmark: _Toc133551885][bookmark: _Toc134093105]Ressources humaines
Le prestataire de services doit fournir les ressources humaines nécessaires pour s’acquitter de ses obligations et gérer adéquatement la SST sur les chantiers du contrat, pour l’application du PCPMO, des mesures disciplinaires nécessaires ainsi que du devis 1XX « Santé et sécurité (MTMD-Maître d’œuvre) ».
Advenant le cas où la séquence des travaux sur un chantier s’effectue sur plus d’un quart de travail, le prestataire de services doit fournir un CoSS et/ou un AP autorisé par le RSMO pour chaque quart de travail. 
[bookmark: _Toc133400892][bookmark: _Toc133551886][bookmark: _Toc134093106]Coordonnateur principal en santé et en sécurité (CPSS) 
Le CPSS doit être un professionnel détenant un diplôme universitaire de premier cycle et possédant au moins 5 années d’expérience pertinente en SST en chantier. Il doit avoir une très bonne connaissance de la LSST, des règlements afférents, du CSTC, du RSST et des normes, ainsi que des règles de l’art dans le domaine de la SST sur les chantiers.
[bookmark: _Toc133400893][bookmark: _Toc133551887][bookmark: _Toc134093107]Coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS)
Les CoSS doivent détenir une attestation de CoSS délivrée par la CNESST. Ils doivent avoir une expérience minimale de 3 ans comme CoSS sur des chantiers et en travaux d’infrastructures routières. 
Le prestataire de services doit présenter l’expérience d’au moins 3 CoSS.
[bookmark: _Toc133400894][bookmark: _Toc133551888][bookmark: _Toc134093108]Agent de prévention (AP)
Les AP doivent avoir une expérience minimale de 3 ans à titre d’AP sur des chantiers et en travaux d’infrastructures routières, ou détenir un diplôme d’études collégiales ou universitaires dans le domaine de la SST.
Le prestataire de services doit présenter l’expérience d’au moins un AP.
[bookmark: _Toc133400895][bookmark: _Toc133551889][bookmark: _Toc134093109]Responsabilités
[bookmark: _Toc133400896][bookmark: _Toc133551890][bookmark: _Toc134093110]Coordonnateur principal en Santé et SécuRité (CPSS)
Le CPSS agit comme chargé de projet et doit coordonner le travail des CoSS et des AP. Il est le représentant du prestataire de services pour le contrat. Il doit s'assurer que toutes les activités relatives à la gestion de la SST sont exécutées conformément au PCPMO ainsi qu’aux exigences de la LSST, des règlements afférents, du CSTC et du RSST.
Au besoin, le CPSS doit être présent sur les chantiers, et donner le support et l’encadrement requis aux CoSS et aux AP. Il doit travailler en étroite collaboration avec le RSMO et le CGMO.
Les tâches du CPSS sont les suivantes, mais sans s’y limiter :
établir les budgets et échéances relatifs au contrat de maîtrise d’œuvre et de SST;
structurer les activités relatives à la gestion de la SST;
assurer la gestion et l’application du PCPMO avec tous les intervenants sur   les chantiers du contrat;
conseiller les entrepreneurs en matière de prévention et de SST;
organiser les inspections des CoSS et des AP du représentant du maître d’œuvre, et en assurer le suivi;
animer et/ou participer aux réunions du comité de chantier;
faire appliquer les décisions prises lors des réunions du comité de chantier;
organiser les sessions d’accueil pour les entrepreneurs, les travailleurs et les transporteurs indépendants afin de leur présenter le PCPMO et l’organisation de la SST sur les chantiers du contrat;
s’assurer que tous les entrepreneurs et employeurs fournissent leur programme de prévention spécifique et conforme au PCPMO, et en font le suivi;
organiser, au besoin, des sessions de formation sur des sujets pertinents;
mettre en œuvre des moyens pour atteindre une uniformité dans les interventions des CoSS et des AP, et dans les actions des entrepreneurs pour tous les chantiers du contrat;
anticiper et prévenir les situations à risque;
intervenir à pied d’œuvre, prendre les mesures nécessaires pour corriger les situations à risque, implanter des mécanismes de contrôle lorsqu’une situation à risque est identifiée pour assurer la permanence des correctifs, et éviter la répétition d’une telle situation;
participer aux enquêtes lors d’accidents, d’incidents ou de quasi-accidents;
préparer et interpréter les statistiques relatives aux accidents, incidents et quasi-accidents;
tenir un dossier Sécurité pour chaque entrepreneur de chaque chantier du contrat;
informer le surveillant et le RSMO de toute décision qui aurait une incidence financière pour le Ministère;
recommander des bonifications au PCPMO;
appliquer le mécanisme de mesures disciplinaires décrit dans le PCPMO;
collaborer et accompagner le CGMO sur demande de ce dernier;
s’assurer que les connaissances en SST des CoSS et des AP soient régulièrement mises à jour;
accomplir toute autre tâche jugée nécessaire dans le cadre de son travail de CPSS et de représentant du maître d’œuvre, dont celles énumérées dans le PCPMO.
[bookmark: _Toc133400897][bookmark: _Toc133551891][bookmark: _Toc134093111]Coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS) et agent de prévention (AP)
Le CoSS et l’AP doivent posséder de très bonnes connaissances de la LSST, des règlements afférents, du CSTC, du RSST et des normes, ainsi que des règles de l’art dans le domaine de la SST. Ils doivent agir avec diplomatie, leadership, rigueur, jugement professionnel et esprit d’initiative dans l’exécution de leurs tâches. Ils doivent pouvoir travailler avec tous les corps de métier sur un chantier et exiger des corrections immédiates de toute situation dangereuse qui peut entraîner des conséquences sur la santé, la sécurité ou l’intégrité physique des travailleurs, du public et des usagers de la route.
Dès le début des travaux en fonction de la quantité de travailleurs, le maître d’œuvre doit affecter un nombre suffisant de CoSS, selon la LSST.
Les tâches du CoSS et de l’AP sont les suivantes, mais sans s’y limiter :
veiller à la mise en application des consignes et de toutes les mesures de sécurité propres au PCPMO, à la LSST, au CSTC, au RSST et aux programmes de prévention des entrepreneurs pour les chantiers du contrat, ainsi que de s’assurer que les travailleurs respectent ces consignes et instructions;
procéder à des inspections quotidiennes sur le chantier et recommander les mesures nécessaires pour assurer la santé et la sécurité de tous les travailleurs, des usagers de la route et du public;
fournir une supervision adéquate;
veiller à ce que les travailleurs utilisent les équipements de protection individuels en tout temps lors de l’exécution de leurs tâches; 
examiner les gestes posés par les travailleurs dans le cadre de leurs tâches afin de déceler d’éventuels risques, et de pouvoir les contrôler;
analyser les situations à risque pour les travailleurs et les méthodes de travail soumises par les entrepreneurs, et soumettre ses commentaires et/ou approbations à l’entrepreneur;
développer des solutions tangibles pour diminuer et contrôler les risques;
dans certains cas, considérer des éléments extérieurs pouvant nuire au travail (fatigue, chaleur, etc.) et pouvant mener à des erreurs de jugement de la part des employés; 
produire un rapport journalier avec photos de ses activités, et consigner toutes les interventions ayant eu comme conséquence la modification des méthodes de travail et/ou la suspension des travaux;
documenter la mise en application du PCPMO et du devis 1XX « Santé et sécurité (MTMD-Maître d’œuvre) » à l’aide de la grille fournie par l’entrepreneur et approuvée par le RSMO;
s’assurer que les mesures d’hygiène prévues au CSTC et au RSST soient respectées;
enquêter et documenter, conjointement avec l’entrepreneur et le représentant des travailleurs, toute lésion professionnelle, en faire rapport au CPSS et faire les recommandations qu’il juge pertinentes;
de sa propre initiative, enquêter sur tout accident, incident ou quasi‑accident, et faire un rapport au RSMO ainsi qu’à l’entrepreneur; 
exiger des attestations d’ingénieur, lorsque requises;
animer et/ou participer aux réunions du comité de chantier;
accompagner l’inspecteur de la CNESST, le RSMO ou le CGMO lors de leurs interventions sur les chantiers du contrat;
s’assurer qu’un représentant de l’entrepreneur vérifie à chaque mois le carnet de bord des grues, et exiger le certificat d’inspection de tout équipement lourd à son arrivée sur le chantier;
participer régulièrement aux pauses Sécurité;
prendre une action à la suite de remarques ou de suggestions provenant de tout travailleur ou de tout autre intervenant sur les chantiers du contrat;
transmettre et collaborer à l’envoi des avis prévus au PCPMO auprès des entrepreneurs ou de tout autre intervenant concerné;
s’assurer que l’insertion d’un tiers, lors de la fermeture de voies, est compatible avec les travaux en cours et ne met pas en danger les travailleurs œuvrant durant cette fermeture, ni le public, ni les usagers de la route;
collaborer et accompagner le CGMO sur demande de ce dernier;
accomplir toute autre tâche jugée nécessaire dans le cadre de son travail de CoSS ou d’AP, dont celles énumérées dans le PCPMO.
[bookmark: _Toc133400898][bookmark: _Toc133551892][bookmark: _Toc134093112]Plan de redressement
Le Ministère peut exiger un plan de redressement auprès du prestataire de services dans l’éventualité où il ne s’acquitterait pas de son mandat ou de ses responsabilités telles que décrites au devis. 
Ce plan de redressement doit être présenté au RSMO dans les 24 heures et mis en œuvre par le prestataire de services, à la satisfaction du RSMO.
[bookmark: _Toc133400899][bookmark: _Toc133551893][bookmark: _Toc134093113]Ressources matérielles
À tout moment, le Ministère doit pouvoir communiquer avec le CPSS, les CoSS et les AP affectés sur les chantiers du contrat.
Le prestataire de services doit disposer et maîtriser l’utilisation du matériel et des outils informatiques suivants :
un appareil photo numérique pour sauvegarder quotidiennement les photos sur l’espace de stockage sécurisé et chiffré de chaque chantier du contrat;
tous les éléments et outils nécessaires pour assurer le volet administratif et le volet Communications du contrat, mais sans s’y limiter :
i. courrier électronique;
ii. ordinateur;
iii. Suite Microsoft Office;
iv. imprimante 3 en 1 (imprimante, numériseur et télécopieur), format lettre;
v. accès Internet;
vi. espace de stockage sécurisé et chiffré des fichiers;
vii. papeterie et accessoires de bureau;
viii. documentation, réglementation et normes en SST;
ix. équipements de protection individuels requis;
x. véhicule muni d’un gyrophare conforme à la section 4.36 « Gyrophare » du Tome V – Signalisation routière de la collection Normes – Ouvrages routiers du Ministère;
xi. tout autre élément ou outil nécessaire.
[bookmark: _Toc133400900][bookmark: _Toc133551894][bookmark: _Toc134093114]Rémunération
[bookmark: _Toc133400901][bookmark: _Toc133551895][bookmark: _Toc134093115]Mode de rémunération
Le rédacteur doit choisir l’une des deux options suivantes :
Option 1 : Rémunération à taux horaire
Le prestataire de services est rémunéré selon les taux horaires qu’il a soumis au bordereau de l’annexe C « Bordereau des quantités et des prix ». 
Les taux horaires soumis comprennent toutes les dépenses incidentes, comme le voyagement, l’hébergement, le temps de déplacement, le kilométrage à l’exception du kilométrage effectué durant les heures de travail à l’intérieur des limites des chantiers du contrat, les repas, les cellulaires, les logiciels, les frais d’administration et les profits. Ils couvrent également l’ensemble des exigences et des responsabilités décrites jusqu’à l’exécution complète du contrat.
Aucun temps supplémentaire n’est accordé si le même CoSS ou le même AP effectue plus d’un quart de travail. Les quarts de travail de nuit sont payés au taux régulier inscrit au bordereau de l’annexe C « Bordereau des quantités et des prix ».
De plus, tous les frais découlant de l’exécution du présent contrat, comme les formations, les équipements de protection individuels et les vêtements de protection, sont inclus dans les taux horaires soumis.
Les taux horaires soumis sont des prix fermes pour toute la durée du contrat.
Option 2 : Rémunération à prix forfaitaire
Le prestataire de services est rémunéré selon le prix forfaitaire qu’il a soumis au bordereau de l’annexe C « Bordereau des quantités et des prix ».
Ce prix forfaitaire couvre toutes les dépenses incidentes comme le voyagement, l’hébergement, les temps de déplacement, le kilométrage à l’exception du kilométrage effectué durant les heures de travail à l’intérieur des limites des chantiers du contrat, les repas, les cellulaires, les logiciels, les frais d’administration et les profits. Il couvre également l’ensemble des exigences et des responsabilités décrites jusqu’à l’exécution complète du contrat. 
De plus, tous les frais découlant de l’exécution du présent contrat, comme les formations, les équipements de protection individuels et les vêtements de protection, sont inclus dans le prix forfaitaire.
Les quarts de travail de nuit sont payés au taux horaire inscrit au bordereau de l’annexe C « Bordereau des quantités et des prix ».  
[bookmark: _Toc133392473][bookmark: _Toc133400903][bookmark: _Toc133551896][bookmark: _Toc134093116]Quantités estimées
Le rédacteur doit inclure cet article s’il a choisi l’option 1 : Rémunération à taux horaire, à l’article 9.1 « Mode de Rémunération »
Les quantités mentionnées au bordereau de l’annexe C « Bordereau des quantités et des prix » sont fournies à titre indicatif. Elles sont basées sur des prévisions ou scénarios, et n’engagent d’aucune façon le Ministère à acquérir quelque quantité que ce soit. Elles servent à des fins de comparaison des soumissions.
À titre indicatif, la semaine normale de travail de l’entrepreneur est de 45 heures. Le temps travaillé par les CoSS et les AP en sus de la semaine normale de travail est permis lorsque l’entrepreneur prolonge ses journées de travail pour des travaux spécifiques. Ce temps supplémentaire doit être approuvé par le RSMO. 
[bookmark: _Toc133400904][bookmark: _Toc133551897][bookmark: _Toc134093117]Frais de déplacement
Le prestataire de services doit inscrire sur le rapport journalier le kilométrage apparaissant sur l’odomètre de son véhicule, à son arrivée et au départ du chantier.
Seuls les frais de déplacement (kilométrage effectué durant les heures de travail) à l’intérieur des limites des chantiers du contrat par le CPSS lorsque ce dernier remplace le CoSS, par le CoSS, et/ou par l’AP sont remboursés. 
Ces dépenses sont remboursées conformément à la directive C.T.214163 concernant les frais de déplacement des personnes engagées à honoraires par des organismes publics.
Aucuns frais de déplacement pour se rendre au chantier ni pour le retour à la maison ne sont remboursés.
La quantité de kilomètres inscrite au bordereau par le Ministère à l’annexe C « Bordereau des quantités et des prix » pour les déplacements ne constitue pas un engagement du Ministère. Les déplacements sont payables selon les quantités de kilométrage réelles.
[bookmark: _Toc133400905][bookmark: _Toc133551898][bookmark: _Toc134093118]Modalités de paiement
À la fin de chaque mois, le prestataire de services remet au RSMO une facture comprenant la description des services rendus pour cette période, ainsi que le nombre d’heures de travail effectuées.
Pour les services rendus conformément au contrat, le prestataire de services doit présenter sa facturation selon l’annexe A « Modalités de facturation ».
Le rédacteur doit inclure les deux paragraphes suivants s’il a choisi l’option 1 « Rémunération à taux horaire » à l’article 9.1 « Mode de rémunération »
L’application du taux horaire soumis débute quand le CoSS ou l’AP arrive au chantier au début de leur quart de travail, et se termine à leur départ à la fin de leur quart de travail.
[bookmark: _Hlk133499549]Le montant de chaque paiement est égal à la somme des heures travaillées par le CoSS, l’AP et le CPSS, multipliée par les taux horaires respectifs soumissionnés, plus les frais de déplacement à l’intérieur du chantier.
Le rédacteur doit inclure le paragraphe suivant s’il a choisi l’option 2 « Rémunération à prix forfaitaire » à l’article 9.1 « Mode de rémunération »
Le paiement est effectué selon le montant forfaitaire soumis au bordereau de l’annexe C « Bordereau des quantités et des prix », selon l’avancement des travaux réalisés, plus les frais de déplacement à l’intérieur du chantier, et la somme des heures des quarts de travail de nuit travaillées par le CoSS, l’AP et le CPSS, multipliée par les taux horaires respectifs soumissionnés.
Un tableau de suivi des dépenses au contrat (prévision des dépenses mensuelles, réelles et cumulatives, pourcentage d’avancement d’étape de travail, etc.) doit accompagner les factures mensuelles.
[bookmark: _Toc133400906][bookmark: _Toc133551899][bookmark: _Toc134093119]Durée du contrat
Le présent contrat prend fin lors de l’acceptation finale des travaux exécutés dans le cadre du contrat, incluant la remise des documents mentionnés à l’article 5.2 « Biens livrables » à la satisfaction du Ministère. Toutefois, sa durée ne peut excéder XX ans à compter de la date de signature.



	PRÉPARÉ PAR :
	
	

	
	
	NOM, TITRE 

	
	
	Fonction

	
	
	Direction générale

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	VÉRIFIÉ PAR :
	
	

	
	
	NOM, TITRE 

	
	
	Fonction

	
	
	Direction générale 





Inscrire la municipalité Le XX inscrire la date de rédaction du devis


 
	Version du devis type :
2023-05-16
	Ministère des Transports
1XX-4
	maitrise-oeuvre-SST-2023 (1)




[bookmark: _Toc99105888][bookmark: _Toc134093120]Annexe A - Modalités de facturation

DOSSIER : 0000-AA-HZ00 (spécifier no du contrat)


Ministère des Transports et de la Mobilité durable
Direction (inscrire le nom de la direction souhaitée)

Modalités de facturation pour les contrats
de services professionnels


Chaque mois, le prestataire de services doit transmettre au Ministère et au RSMO :
la facture accompagnée des pièces justificatives selon les modalités convenues avec le RSMO;
le tableau de suivi des dépenses du contrat de services approuvé par le Ministère.























[bookmark: _Toc134093121]Annexe B - Rapport journalier

	[bookmark: _Hlk133242543][bookmark: _Hlk132635502][image: Une image contenant texte

Description générée automatiquement]
	RAPPORT JOURNALIER 

	
	No de dossier
	No de projet
	Titre du projet

	
	XXX
	XXX-XX-XXXX
	XXXXXXX

	
	Date
	No de rapport
	Coordonnateur principal en santé et en sécurité (CPSS)

	
	
	
	

	

	Présence 
	du coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS)
	Heure d’arrivée :
	
	Kilométrage à l’arrivée : 
	

	Heure de départ :
	
	Kilométrage au départ :
	

	Heures travaillées :
	
	Kilométrage effectué :
	

	
	
	No d’immatriculation :
	

	

	TRANSMISSION DU RAPPORT

	Nom
	Courriel
	Téléphone

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

	TRAVAUX

	Faits marquants
	

	

	

	

	

	

	

	

	Description et avancement des travaux
	

	

	

	

	

	

	

	

	Dérogations
	

	

	

	

	

	

	

	Remarques

	

	

	

	

	

	

	PHOTOS

	Image 
	Description

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	Signature
	du coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS)	
	Nom
	



[bookmark: _Toc134093122]Annexe C - Bordereau des quantités et des prix
	Description du contrat :	Le présent contrat couvre les services à rendre pour réaliser la gestion de la santé et sécurité du travail (SST) sur les chantiers pour lesquels le prestataire de services est désigné maître d’œuvre.
	

	
	Contrat no : Indiquer le no de contrat


Le rédacteur doit utiliser le tableau suivant s’il a choisi l’option 1 « Rémunération à taux horaire » de l’article 9.1 « Mode de rémunération »
	TAUX HORAIRE – (Référence à l’articles 9.1 du devis) 

	Quantité estimée*
	Unité de mesure
	Ressources humaines 
	Description
	Taux horaire**
	Total
(quantité estimée X taux horaire)



	XX
	Heures
	Coordonnateur principal en santé et en sécurité (CPSS) 
	Semaine de travail :
du lundi au vendredi 
	
	

	XX
	Heures
	Coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS) 
	Semaine de travail :
45 heures
(conditions normales du lundi au vendredi)
	
	

	XX
	Heures
	 Coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS) 
	Heures supplémentaires (à partir de la 46e heure travaillée par semaine)
	
	

	XX
	Heures
	Agent de prévention (AP) 
	Semaine de travail :
45 heures
(conditions normales du lundi au vendredi)
	
	

	XX
	Heures
	Agent de prévention (AP) 
	Heures supplémentaires (à partir de la 46e heure travaillée par semaine)
	
	

	XX
	 Kilomètres
	CoSS et/ou AP et/ou CPSS
	Déplacement à l’intérieur des limites du chantier (lorsque requis)
	Fixés selon la directive
(C.T. 214163)
	Inscrire le montant maximal

	
	Sous-total** :                                                                                                    $
	(faire la somme de la colonne Total)



	*	La quantité estimée indiquée ne constitue pas un engagement du Ministère. Elle sert à des fins comparatives des soumissions. 
**	Les taux horaires doivent inclure les frais directs et indirects.



	Nom du prestataire de services et signature




	Adresse
	Date
	MONTANT TOTAL DU BORDEREAU
(faire la somme de l’ensemble des sous-totaux)


Reporter ce montant à l’item 3 au formulaire « Offre de prix »


Le rédacteur doit utiliser le tableau suivant s’il a choisi l’option 2 « Rémunération à prix forfaitaire » de l’article 9.1 « Mode de rémunération »
	PRIX FORFAITAIRE – (Référence à l’article 9.1 du devis)
	 $

	
	
	
	
	
	

	Quantité estimée*
	Unité de mesure
	Ressources humaines 
	Description
	Taux horaire**
	Total
(quantité estimée X taux horaire)



	XX
	Heures
	Coordonnateur principal en santé et en sécurité (CPSS) 
	Quart de travail de nuit
	
	

	XX
	Heures
	 Coordonnateur en santé et en sécurité (CoSS) 
	Quart de travail de nuit
	
	

	XX
	Heures
	Agent de prévention (AP) 
	Quart de travail de nuit
	
	

	XX
	 Kilomètres
	CoSS et/ou AP et/ou CPSS
	Déplacement à l’intérieur des limites du chantier (lorsque requis)
	Fixés selon la directive
(C.T. 214163)
	Inscrire le montant maximal

	
	Sous-total** :                                                                                                    $
	(faire la somme de la colonne Total)



	*	La quantité estimée indiquée ne constitue pas un engagement du Ministère. Elle sert à des fins comparatives des soumissions. 
**	Les taux horaires doivent inclure les frais directs et indirects.



	Nom du prestataire de services et signature




	Adresse
	Date
	MONTANT TOTAL DU BORDEREAU
(Prix forfaitaire et somme de la colonne Total)


Reporter ce montant à l’item 3 au formulaire « Offre de prix »


PROJET No :		DOSSIER No : 

[bookmark: _Toc134093123]Annexe D - Devis 1XX Santé et sécurité (MTMD-Maître d’œuvre)
Lorsque requis, le devis 1XX « Santé et sécurité (MTMD-Maître d’œuvre) » doit être préparé et fourni par le rédacteur.





















[bookmark: _Toc134093124]Annexe E - Programme cadre de prévention du maître d'œuvre (PCPMO)
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